GEORGINA VALERIA CAVIGLIA

English – Spanish Translator

(Native language: Spanish)


Postal Address: Bv. Argentino 8633 – (2000) – Rosario, Santa Fe, Argentina

Phone: ((54 – 341 – 4516325

Fax: ((54 – 341 – 4515082

eFax: (208) 247-3875 (from the U.S.A.)

Mobile: ((54 – 341 – 155-012753

E-mail: georginacaviglia@ciudad.com.ar

	Education
	Literary and Technical-Scientific English-Spanish Translator, License 132-02 by Rosario Translators Federation, graduated in 1991 at Instituto de Educación Superior “Olga Cossettini”, Rosario, Argentina.

ATA Member 

	Areas of Expertise
	Software localization, Hardware, Medicine, Automation, Marketing, Financials, E-commerce, Automotive Industry, Engineering.


Employment History on a Freelance Basis

	April 2000 to present
	NorthWest Translations, Boise, Idaho, USA– Translation/Edition of medical consents and miscellaneous projects

The LanguageWorks, New York, USA- Translator/Editor of miscellaneous projects (financial, legal )

Erikssen Translations Inc.- Translator/Editor of miscellaneous projects 

Merril/NTEXT, New York, USA- Translator/Editor of miscellaneous projects (legal, financial, etc.)

Bowne (BTS), New York, USA- Translator/Editor of financial materials

GlobaLingua Language Solutions, LLC- Editor of instruction manuals

Rosario Traducciones – Translator of miscellaneous projects (Web pages and other localization projects)

Arneg-Raffo – Translator of miscellaneous papers 

BASF Argentina S.A. – Translation of presentations and scientific papers

Amtec.net, Rosario, Argentina – Translator and Editor of their e-commerce portal
Rosario Stock Exchange, Argentina – Translation of miscellaneous papers

Telecom Argentina-Stet France Telecom – Translation of legal documents

Interpro Global Partners, Chicago, USA – Translator for Mapics Point.Man, Manhattan and other localization projects

KJ International Resources, Minneapolis, USA – Translator for Valleylab Inc. (Medical Appliances)

Delta Translation, Denver, US – Translator for GE (Drawings and STFs)



	July 1999 to
March 2000
	Berlitz GlobalNET, Rosario, Argentina

Translator and Editor for Magic, Cybertecnica, Gemplus, HillRom, DuPont, Dodge, Vantive, Rockwell Automation, Timken, Encompass, Eagle’s Flight, Symbol, Smallworld GIS, Deloitte Argentina, Mercantile Press, GT Bikes, Motorola, Pharmacy & Upjon, FreeMarkets, Nortel Networks, Call Pilot, Sea Mantech, Boss Media Casino.

The Berlitz School of Languages, Translation Department, Buenos Aires, Argentina – Translation of technical and legal documents.

Berlitz GlobalNET, Rio de Janeiro, Brazil – Translator for Vantive
(Training Course)

Berlitz GlobalNET, New York, USA– Translator for Hyperion


	November 1997 to June 1999
	Language Management International (LMI), Rosario Branch, Argentina (Headquarters in Denver, US)

· Translator and Editor for Sensormedics, Rockwell Automation, Smallworld GIS

· Translator for DuPont, Novartis, CaesyDental, TCW, AlphaStim, Deloitte Argentina, Timken, Fabricant, Marcam Solutions, Allen-Bradley, MicroStrategy, Xomed, H. Stern, Lectro, Vantive
Tenneco Automotive Rosario, Argentina – Translator and Designer of

BOS Training Manuals for Fric-Rot Division.



	August to
October 1997
	Lazoski Benninato y Asociados, Rosario Branch, Argentina (Headquarters in Rio de Janeiro, Brazil)

Translator for: GE, SAP, Rockwell
Subtitle Editor for Hallmark Entertainment
John Deere Argentina – Translator of product manuals and marketing material



	Translation Tools
	Trained in using Trados, Transit, Corel Catalyst, TTT and XL8.

Owner of Trados Freelance Edition 2.3, 3 and 5, SDLX Light.



	Software Used
	MS Office Package: Word, Excel, PowerPoint, Access 97/2000

WinZip 8.0

Internet Explorer 5.0

Acrobat Reader 4.0

Adobe Acrobat 4.0

Adobe FrameMaker 5.5

Adobe Photoshop 6.0

Norton Antivirus 2001.00

Adobe PageMaker 6.5



	Availability
	Full time



	Daily Output
	3,000 words




References available upon request

